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Chambre des Beprésenta11ts. 

StANCE DU 9 JmN 1903. 

Projrl de loi sur la réparation des donnnages résultant des accidents 
du travail (1). 

AMEi'\DEME~T PHF.:8ENTE PAR M. THASENSTER. 

Anr. (i. 

A. - Ajouter un alinéa premier nouveau 
ainsi conçu : 

Le solaire .~cnmnt de base à la /ixalio11 
des hulemnites temporaires s'entend du sa­ 
taire J)ll!Jé á t'ouirier pendant la dernière 
quinzaine normale qui ,1 f)récédé l'accident : 
le salaire pris rn cousidératicn serti au mi- 
11im11111 de 15 [runes, cm maximum de 
GO francs par quinzaine. 

B. •- Ilédiger comme suit les alinéas 2, 
3, 4: 

Le salaire servant de base à la fixation 
des indemnités per wanen les s'cntcnrl de la 
1 èrnunération ..• (la suite comme aux ali­ 
néas 1, 2, 3, du projel du Couvcmemeut). 

Ain. 6. 

A. - liet '1•'• lid (nieuw) van dit artikel 
le doen I uiden als volgt : 

Under hel loon dal tot r1rondslag strekt, 
wor de va.slstelling der t1jde/ijlw vergoedin­ 
gen, wordt cerstauu het loon dal den arbeider 
is betrrnld, gedurende het laatst gewoon reer­ 
t iendaagsch tijdsverloop dal aan hel ongeval 
voorafging : hel in aanmerkinq qcuomen 
loon bedraagt ten minste 16 (rank en ten 
hoogste 60 [rank per veertien dagen. 

B. - Lid 2, 3 en J 1c ùoen luiden nis 
volgt: 

Onder het loon dat 101 grondslag strekt 
voor de vaststelling der coortdurcnde ver­ 
goedingcn, wordt verstaan ... (het overige 
zooals in lid 1, 2 en 3 \.111 het ontwerp der 
Begccring). 

(1) Projet de loi, n° 12::i 
Ilapport, n° 30:.! 
Amendements, 11°• li7 (session de ~!JOJ-1()02), 51, ~r·;, '07, 5!), uo, G1, 63, G4, 66, 67, 69, 

70, 71, 78, ïtl, 85, St, fJJ, 06, 07, iOI, 10:1, 101,, 105, 10\J, 1ii1, 1311-, l'.)8, ·150, l/,1, 
H::i, IH, 1..\8, ljO, 151 cl Hi:1. 

Tableau synoptique <lu projet de loi présenté par le Gouvernement et des amcmlemcuts 
qui 5'y rattachent, 11° !l8. 
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C. - Rédiger comme suit l'alinéa 5: 

Lorsq ue le salaire annuel dépasse 1 ,li00 
francs, le surplus n'est pris en considération, 
pour. la fixation tics indemnités perma­ 
nentes, qu'à eoneurreuee du quart de l'excé­ 
dent au-dessus de 1,500 [nmc«. 

l). - Rédiger comme suit l'alinéa 6 : 

En ce qui concerne les apprentis, ainsi 
que les ouvriers âgés de moins de vingt ans, 
le salaire de base sent éualtté à 450 francs, 
lorsqu'il sera inférieur à celle somme. 

C.-:- Lid /j te doen luiden als volgt : 

Gaat het jaarlijkseh loon ,f ,500 frnnk te 
boven, dan komt, voor de vaststelling van 
de voortdurende vergoedingen, het meerdere 
slechts in ,wnmerking tol het bedrag nm ket 
vierde der som boven 1,500 [rank, 

IJ. - Lid 6 te doen luiden als volgt : 

Betreft het leergasten en arbeiders die 
den leeftijd van twititig jaar niet hebben 
bereikt, dan wordt het tot grondslag geno­ 
men loon berekend op 450 [rank, indien het 
minder dan deze som bedrnagt. 

TnASENSTEn. 


